
LED Utility Wrap 27W 

Installation Guide
v1.0

Page 1 of 4

P10197 PLT-UWS/4ft/WH 
Center basket 

LED Utility Wrap 27W

(4)M4*20
Screw

(4)5*28
Expansion Bolt

(2)M4*6
Screw

Optional Cover
(Sold separately)

347V 347V
347V

INSIDE THE BOX

Plusrite USA
2000 S. Grove Ave, Bldg B
Ontario CA 91761

T:909-930-6868
T:888-758-7443
F:909-930-9988

www.naturaled.comMade in China / Hecho en China / Fabriqué en Chine

Ceci est important en cas de surface murale inégale. 
Siliconez tous les bouchons et entrées de conduits 
inutilisés.
Pour être conforme aux emplacements humides, le 
luminaire doit être correctement scellé. Pour assurer 
l'étanchéité à l'humidité, appliquez un calfeutrage au 
silicone entre la surface de montage et l'arrière du 
boîtier, ainsi que sur les côtés du boîtier. Ceci est 
important en cas de surface murale inégale.

Esto es importante con una superficie de pared 
irregular. Silicona todos los tapones y entradas de 
conductos no utilizados.
Para cumplir con la ubicación húmeda, el accesorio 
debe estar sellado adecuadamente. Para sellar contra 
la humedad, aplique sellador de silicona entre la 
superficie de montaje y la carcasa trasera, así como 
alrededor de los lados de la carcasa. Esto es 
importante en caso de paredes con superficies 
irregulares.

This is important with an uneven wall surface. 
Silicone all plugs and unused conduit entries.
For wet location compliance, fixture must be 
properly sealed. For moisture seal, apply silicone 
caulking between the mounting surface and back 
housing, as well as around the sides of the 
housing. This is important with uneven wall 
surface.



LED Fixture

Wire Diagram

LED Utility Wrap 27W 

Desconecte la alimentación antes de la instalación. Vista de despiece del conjunto completo con indicación de componentes. 1-1, 1-2, 1-3, etc.
Débranchez l'alimentation avant l'installation. Vue en éclaté de l'assemblage complet, avec le nom des composants. 1-1, 1-2, 1-3, etc.

Disconnect the power before installation. Exploded view of completed assembly with component call out. 1-1, 1-2, 1-3, etc.

1-1

1-2

1-4

1-5

Plastic cover

Ceiling or wall

Ceiling or wall

Ceiling or wall

LED Driver Connect the cable

1.Take out LED fixture and make sure it is intact.Remove the plastic cove
Saque el accesorio LED y asegúrese de que esté intacto. Retire la cubierta de plástico
Retirez le luminaire LED et assurez-vous qu'il est intact. Retirez le couvercle en plastique

Fije la carcasa al techo con (4) tornillos M4 * 20 y (4) pernos de expansión 5 * 28
Fixez le boîtier au plafond avec (4) vis M4 * 20 et (4) boulon d'expansion 5 * 28

Alinee los cables en la ranura de la tarjeta
Alignez les fils dans la fente pour carte

Conecte el cable (consulte el diagrama de cableado)
Branchez le câble (voir le schéma de câblage)

Reemplazar la cubierta de plástico
Remettez le couvercle en plastique

r

2.Attach housing into the ceiling with (4) M4*20 screw and (4) 5*28 Expansion Bolt

4.Connect the cable (See wire diagram)

5.Replace the plastic cover

Housing

1-3

3.Align the wires into card slot

CEILING MOUNT 
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LED Utility Wrap 27W- Sensor 

2-1

2-2

2-3

2-4

2-5

Plastic cover

1. Remove the plastic cover

2.Use (2)M4*6 screws to fix the sensor on the housing part
(See sensor wire diagram)

3.Punch the knockout. Fix the probe head on center basket 
   and pull wire through the knockout hole 
   (Put wires inside the card slot to prevent drop down)

4.Connect probe head with the sensor, clamp the center 
   basket into the housing on the corresponding position

5.Replace the plastic cover

Housing
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Center basket
Probe head
 

Knockout hole

Sensor Wire Diagram 
INSTALL THE SENSOR 

Retire la cubierta de plástico
Retirez le couvercle en plastique

Utilice (2) tornillos M4*6 para fijar el sensor en la parte de la carcasa
(Ver diagrama de cableado del sensor)

Utilisez (2) vis M4*6 pour fixer le capteur sur la partie du boîtier
(Voir le schéma de câblage du capteur)

Conecte el cabezal de la sonda con el sensor, sujete el centro
cesta en la carcasa en la posición correspondiente

Connectez la tête de sonde au capteur, fixez le centre panier 
dans le boîtier dans la position correspondante

Golpea el nocaut. Fije el cabezal de la sonda en la canasta central
y tire del cable a través del orificio ciego.
(Coloque los cables dentro de la ranura de la tarjeta para evitar que se caigan)

Frappez le KO. Fixez la tête de sonde sur le panier central et tirez le fil à 
travers le trou défonçable
(Insérez les fils dans la fente de la carte pour éviter qu'ils ne tombent)

Reemplazar la cubierta de plástico
Remettez le couvercle en plastique
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LED Utility Wrap 27W- 4W Emergency Driver

3-1

3-2

3-3

3-4

Plastic cover

1. Remove the plastic cover

2.Use the (2)M4*6 screws to fix the 4W EM driver on the housing part
  (Put wires inside the card slot to prevent drop down)

3.Clamp the center basket on the corresponding position 
   of the housing, ensure it is correctly clamped

4.Replace the plastic cover.

Housing

4W Emergency driver
(2)M4*6 screws

LED driver   

4W Emergency 
Driver 

LED Fixture
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4W Emergency Driver Wire Diagram
INSTALL THE EMERGENCY DRIVER 

Reemplazar la cubierta de plástico
Remettez le couvercle en plastique

Retire la cubierta de plástico
Retirez le couvercle en plastique

Utilice los (2) tornillos M4*6 para fijar el controlador EM de 4 W en el parte de la vivienda
(Coloque los cables dentro de la ranura de la tarjeta para evitar que se caigan)

Sujete la canasta central en la posición correspondiente de la 
carcasa, asegúrese de que esté correctamente sujetado

Fixez le panier central à la position correspondante du boîtier, 
assurez-vous qu'il est correctement serré

Utilisez les (2) vis M4*6 pour fixer le pilote EM 4W sur le partie logement.
(Insérez les fils dans la fente de la carte pour éviter qu'ils ne tombent)
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